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HEKOTOPBIE ACITEKTBI OBYYEHHNW A IINCbMEHHOT'O BBIPA’KEHUA
MBICJ/IEM 1 ITEPEBOAY CTYAEHTOB-ME/IMKOB —
byAYIINX MEJNIITNHCKHUX ITEPEBOTYNKOB
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AHHOTAIIHA. CriocoGHOCTS MOJIHUEHOCHO PEarupoBaTh Ha BHOBb IIOCTYIIMBILYIO HH(POPMALHIO, HE06-
XOJTUMOCTD [IEPEBOJUTH C MHOCTPAHHOTO s3bIKA HAa POJHOU fA3BIK U C POJHOTO fA3bIKa Ha MHOCTPAHHBIH
TPeOYIOT OT CIIEI[MAJIMCTOB IOMUCKA HOBBIX PEIIEHUH JIsi OBICTPOro mpuobpereHus 3HaHWMA. [10CKOIBKY
GOJIPIIIMHCTBO YYAIUXCS UCIBITHIBAIOT TPYAHOCTH B MIUCHMEHHOM BBIPAYKEHUH MBICJIEN He TOJIBKO HA aH-
TJIMHCKOM, HO ¥ HA POZHOM sI3bIKE, IIO/IXO/L IAPAJIEJIFHOTO O0yUeH!s] THCHhMEHHOMY BHIPQYKEHHUIO MbIC/IEN
U TIEPEBOJY HAM IIPEJICTABJISIETCS Hanboiee MPOAYKTUBHBIM, TaK KaK OH YUHUT CTYJEHTOB aHAJIM3UPOBAThH
HMHOSI3BIYHBIN TEKCT U IPUMEHATh Pe3yJIbTaThl ATOTO aHAJIK3a BO BPeMsi IIEPeBo/ia TEKCTA. B uccieroBa-
HUU OBUIM MCIIOJIb30BAHBI TEOPETUYECKUE METO/bI (M3yUYeHHE JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB M aHAJIU3), DM-
[UPUYECKHe MeTOb! (HaOJII0/IeHUE 3a CTY/IEHTAMH-TIEPEBOIUMKAMI BO BpeMsI 3aHATHI, beceia, aHKEeTH-
pOBaHUeE U U3y4YeHUEe IPOLYKTOB AEATETbHOCTH). B cTaThe OKa3aHO: HECMOTPS HA TO, UTO JIEKCHUECKOE U
rpaMMaTHYecKoe O(GOpPMIIEHHE Y3KOCIENUAIbHBIX TEKCTOB PAa3IMYHO (CTaThsl, aHHOTALUSI, TE3WCHI, J[O-
KJIaJ1 JJIs BBICTYIUIEHUH), UX CTPYKTYypa OCTAETCS TaKOU Ke. YTOYHEHAa 0COOEHHOCTh IMUCHhMEHHOTO IIepe-
BOJIa MEJUIIMHCKHUX TEKCTOB KaK CIENM(pUUECKOr0 BH/IA PEYEBOH JiesATebHOCTU. MccieoBatme, IpoBe-
JIEHHOE CHJIaMH JIByX Beayiux yHuepcutetoB (Pa3I'MY u I'CTY), nmokasaso, uto o606ieHue, nepedpa-
3UPOBaHHE U CXKATHE TEKCTOB SIBJAIOTCA Haunbojiee BOCTPEOOBAHHBIMU YMEHHUSMU CPEIU CTYEHTOB-
MEIMKOB. BBUIO OTMEUEHO, UTO NpH HapauiebHoM 00ydennu [IBM u miepeBofy y CTYIEHTOB OTMEYAETCS
yJIydllleHHe He TOJIBKO B [TOPOXK/IEHUN MHOS3BIYHOTO BHICKA3bIBAHWS, HO U B IIEPEBOZIE C HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA HA POJTHOM U C POJAHOTO S3bIKa HA WHOCTPAHHBIH.

Takum 00pa30M, BHIIIOJIHEHUE MPEIJIOKEHHBIX aBTOPOM METOJUYECKUX YKA3aHUH IIOMOTaeT BhIPAbOTaTh
HABBIKU COKPAIIEHHOTO U3JI0XKEHUsI TEKCTa, chOPMUPOBATh MEXAHU3M MOPOKAECHUS U BOCIIPUITHS UHO-
SI3BIYHON PEYM, YUUT aHAJIU3UPOBATH MPOYUTAHHOE, I7IE /[BA PA3HOPOAHBIX BHUJA JIEATEHHOCTH — IIHCh-
MEHHOE BbIPaKeHIe MBICJIEH U IIEPEBO/I, COBEPIIEHCTBYIOT APYT APYyTa.
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ABSTRACT. The article deals with both teaching translation and written speech as essential to successful
training of medical students in the sphere of professional communication. A necessity to translate from a
foreign language into a native one and from a native language into a foreign one, an ability to respond rap-
idly calls for a new solution to gain knowledge quickly. It was found out, that the majority of students face
with challenges while writing texts in English language and even in a native one. Proficiency in written
speech activity in a foreign language allows to the future medical translator become a full-fledged member
of the globe. We used theoretical (literature studying, analysis and data processing) and empirical methods
(observation the students during the practical classes, questionnaire and study of the obtained outcomes).
The experiment was conducted at Ryazan State Medical University and concluded in 3 stages. The data ob-
tained showed that students are highly interested in translation learning alongside with resume, summary,
article and abstract writing. An experimental group showed improving skills both in compressing form a
foreign language into Russian and from Russian language into a foreign one. Therefore, following the pro-
posed tasks helps to improve skills in summarizing texts, to develop perception and comprehension of for-
eign speech, to analyze and conceptualize read when two diverse speech activities, modes of speech and
translation, develop each other.

BeaeHue. IlepeBoji — 5TO CIIOKHBIN omnpeessercss 0cCOOEHHOCThIO MBIIJIEHUA, Ma-
BUJ] peUEBOH JIeSITETbHOCTH, KOTOPBIU MSTH, BHUMAaHHSA, a TaKiKe BEPOATHOCTHBIM
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MPOTHO3WPOBAHUEM IIEPEBOTUNKA.

Ham mpejcraBisercas WHTEPECHOH TOUYKA
3penus uccienosarend 1. H. Hlnennesa, koTo-
PhI pacCMaTpUBAET IIEPEBOJTUECKYIO JeATeb-
HOCTH B 00JIee IIIMPOKOM CMBICJIE, HEXKEIIH 3TO
TPaJUIMOHHO NPUHATO cYuTaTh B Poccuu [6].
ITepeBo — 3TO 0COOBIM BH/, PEUEBOI IeATEb-
HOCTH, KOTOPBIA 3aK/II0YaeTCsA B YMEHUU Iepe-
BOJUMKA IlepepadaThIBaTh TEKCT OpPHUTHHAJIA
[8, c. 29], a cam mpoItecc mepeBoa MBI CUUTA-
eM 0COOBIM BHJIOM NHUCHbMEHHOU paboThI, IMO-
CKOJIBKY TIPU IEPEBOJIE MPEIbABIIAIOTCA CIie-
nududeckrie TPeOOBAHUSA K WHOS3BIYHOH, a
TaK}ke cOOCTBEHHO NPO(MECCHOHAIBHON KYJIb-
Type. [lepeBoiunk, uMes IO ¢ TEKCTAMU Ha
OZTHOM sI3BIKE, CaM CO3/IaeT IIPOU3BeJleHHe Ha
JIPyroM s3bIKe. B 3TOM cilyuae mepeBOIYUK
TaK}Ke JIOJKEH BJIAJIETh HE TOJIBKO Pa3HO00-
pasHBIMU BHFAaMH TmepeBojaa (IMOJHBIM U CO-
KpalleHHbIM, ITepeBOJIOM O0OOIIEHH | T. [I.),
HO W KCIIOJIb30BaTh YMEHUS MHCbMEHHOTO BhI-
paskeHus MbIciek [5].

O630p Jureparypbl. CyIIecTBYIOT pas-
JIMYHBIE TTO/IX0/bI K 00yueHuto [IBM u mepeBosy.
OCHOBHBIM CJIEAlyeT CYUTATh TTO/IXO/, CBSI3AHHBIN
¢ nopsiikoM obyuenus nepesoay u [IBM. Hamu
ObLTH M3Y4YeHbI Pe3yJIbTAThl HUCCIIEZOBAHUN OTe-
yectBeHHbIX yueHbIx (T.A. KazakoBoit [4],
B. H. Komuccaposa [8], JI. C. Bapxymgaposa [2],
I.H. IlltenmmeBa [16], @. /1. HIseiiniepa [15],
S1. M. Konkepa [5]) u psaa 3apyOeKHBIX YIEHBIX,
nanpumep: Eugene Nida [22], L.G. Alexander
[17], E. Olshtain [20], T. Hedge [18].

B MupOBOH MeTOAMKE CYIIECTBYIOT pas-
JIMYHBIE MOAX0/bI K 00yuenuio IIBM ua U/, a
Takke mepeBoay. HekoTopwle wucciemoBaTesn
(T. B. Poroma [12], H. W.Te3, H./I. TanbckoBa
[3]) mpunep:kuBarOTCS MHEHWHS, UTO OOydYeHUe
I[IBM A0/KHO HAYMHATBCS C KOPPEKTUPOBOU-
HOTO Kypca OOydYeHHs HAIMCAHUI0 TEKCTOB Ha
PA. Takoe Havaso faeT BO3MOKHOCTD yUaIl[M-
¢ TIOHATh CTPYKTYPY HHUCHMEHHOTO TEKCTa M
KakuM o00pa3oM JIOCTHYb ITPAaBHJIBHOTO €r0
HanucaHus. JIUIIb TOJIBKO HOCIE 3TOTO MOXKHO
HayuHaTh oOyuenve [IBM u Uf. Heckosbko
WHOH CTOPOHBI paccMarpuBaer obyduenue [1BM
Ha WA npodeccop E. H. CosmoBoBa, npeasara-
olasi 0ToOpaTh /J1s1 0OYUEHUs TUTIBI MHChMEH-
HBIX TEKCTOB, UCXOJA W3 MPHUHITUIIA HEOOXOU-
MOCTH U JocTaToyHOCTH [8, p. 188-207]. 3apy-
GexxHas uccaenoBaTenbHuna T. Xemx Bblzess-
€T T€ TUIIBI TUChMEHHBIX TEKCTOB, KOTOPBIE SIB-
JISTIOTCSI HEOThEMJIEMOU YaCThIO JKU3HU KaAXK]I0-
ro yuesoBeka [18]. OOyueHue mepeBoy HEKOTO-
pble yueHble CUUTAIOT (PUHAJIBHOM CTYIEHBIO
kypca (C.C.MuxoBa [10], P.K. Munsbsap-
Benopyues [11], A.T.Pedersen, T.N. Halliday
[19], T.MWU.JleoutneBa [9]). Wceciemosaresb
T. U. JleoHThEBA CUUTAET, YTO MHUCHMO MOOYIK-
JlaeT K MBIIIJIEHUI0, MOTUBUPYET KOMMYHHKA-
nuio U pedIiekcrio. 3aliCaHHyI0 MBICIIb MOXK-
HO IMPOaHAJIN3UPOBATh U U3MEHUTb.

CymiecTByeT M HHasg TOYKA 3pEHUsA, CO-
rjacHo kotopou obyuenue [IBM na U u ne-
pPeBOAY JTOJKHO OCYILECTBJIATHCA Mapaslyiesb-
Ho (E.M. BbazanoBa [1], U.T.CopokuHa u
T. K. [IBetkoBa [14], T.Hedge [18], L. Shia
[24], A. M. Konkep [6]). UmeHHO B 3TOM CIIy-
Yyae CTYyAEHThl yuyaTcs aHaJIUu3UupoOBaTh HHO-
SIBBIYHBIM TEKCT U CPA3y K€ UCIIOJIb30BaTh pe-
3yJIBTATHl 3TOTO aHAIN3A IIpU 1epeBojie. Boiee
TOTO0, TAKOU IOAXO]T B 00yUYEeHUU 1aeT BO3MOXK-
HOCTb OBJIAZIETh HOBBIM KOJIOM U €ro CIeIH-
(prueckuMu xapakTepucTUKaMHu (HOBBIH IIO-
PAMOK CJIOB B IPEJUJIOKEHUH, IPOIeAypa BbI-
0opa HeOOXOIUMOTO 3HAYeHUs cjioBa). IIuch-
MeHHOe IIepeBbIpaKeHNEe IIPOYHUTAHHOIO Ha
WHOCTPAHHOM f3bIKe, II0 MHEHUIO HCCJIe/I0OBA-
tena L. Shia, mosBossier TpaHchopMupPOBaThH
yKe UMelolrecs 3HaHUS.

Yuensie 1. I'. Copokuna u T. K. IIBeTkoBa
MOTUEPKUBAIOT, YTO NHCbMEHHAsa (ukcanus
BBICKa3bIBaHUSA U €ro IMepeKoAMpOBaHME Ha
WHOCTPAHHOM fI3BIKE, C OTHOU CTOPOHBI, ABJIA-
ercd 3¢G¢eKTUBHBIM CpeAcTBOM (OpPMHUPOBaA-
HUS WHOA3BIYHOM pPEYEeBON J1eATETBbHOCTH,
C IPYTO¥ CTOPOHBI — CIOCOOCTBYeT (hOPMUPO-
BaHUIO MeXaHW3Ma BJIAJIEHUS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM [14].

[Tozxox B3aMOCBS3aHHOTO OOyUYeHUs Ie-
peBozay u [IBM npezacraBiseTcss HaMm Haubosiee
MPOAYKTUBHBIM, TaK KaK OH YYUT CTY/I€HTOB
aQHAJIU3UPOBATH MHOAZBIYHBIN TEKCT, & pe3yJib-
TaThl STOTO aHAJIN3a IPUMEHATh BO BpeMs Iie-
peBojia TeKCTOB. JJaHHOE nccIefoBaHUEe CTAaBUT
CBOEN 1Ieyibl0 BbIsABIeHUE 3(GEKTUBHOCTU
B3aNMOCBA3AaHHOTO OOY4YeHUs IIEePEBOAY U
MUCHbMEHHOMY BBIDA’KEHUIO MBICJIEH CIIyliaTe-
JieH, oOyJaloluxcsl 1Mo MpoTrpaMMe JIOTIOJTHU-
TeJIbHOU kBaynpukanuu «IlepeBomunk B che-
pe npodeccHOHAIPHON KOMMYHUKAIAN ».

MarepuaJbl 1 MeTOabl. VccnenoBanue
OBLIO IPOBEZIEHO B HECKOJIBKO STAIlOB B Tede-
HHe 2017-2019 IT. B uccnenoanuu, Ha 706po-
BOJIBHOM OCHOBE, IPHUHSJIO y4YacTHe 143 pe-
CIOHJIeHTa. JKCIIepUMeHTaIbHasA rpynna (cry-
JIEHTBI — OyAylre MeIUIUHCKUE MepeBOIUH-
kn): Pa3sI'MVY - 71 pecionznent. KonTpospHas
rpynna (crymentel-6akanasper): I'CIY -
72 pecrioHieHTa. TeopeTHuecKrue MeTOMbI, MC-
II0JIb3yeMble B HCCJIEZIOBAHUM, IPEACTABIIEHBI
CUCTeMATH3aIeld U aHAJN30M JIMHTBOAUAAK-
TUYECKUX UCC/IEIOBAHUM OTEYECTBEHHBIX yUe-
HbIX — B. H. Komuccaposa, JI. C. Bapxyznaposa,
H.U.Te3, H./A.TansckoBa, A.M. Kosnxkepa,
T. A. KazakoBoil u Ap. U psifia 3apyOeKHBIX HC-
cnenoBateneii — T.Hedge, L.G. Alexander,
E. Olshtain, E. Nida.

IAMOupHUUecKrue METOJIbl BKJIIOUAIU aHa-
Jin3 COOCTBEHHOTO OIIBITA aBTOpA 3a BPeEMA
MperoJilaBaHusl B YHUBEPCUTETE, AHKETUPOBA-
HUE CTYJAEHTOB, CDABHUTEIHHBIN aHATU3.

B xome mepBoro srama ObLJI0O IPOBEEHO
Ha0JIo/leHNe 3a CTyZeHTaM{ BO BpeMs 3aHsA-
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TUl, Oecefa, aHKETUPOBAHUE U KOJIMYECTBEH-
HBIA ¥ KaUeCTBEHHBIN aHaIU3. B X071€ mepBoro
srama OBLT OIpenesieH YpOBeHb ChHOPMHUPO-
BAaHHOCTU YMEHUU BBIpAKaTh MBICIH ITHUCh-
MEHHO Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Ha BTOpoM »sTame wucciemoBaHUs OBLIO
BBISIBJIEHO, YTO CaMble HEOOXOAUMbIE YMEHMUS
npu nepesoze u IIBM na Al — 310 onepanuu
mepedpasupoBaHUA U CKATUsA TeKcTa. bbLia
paspaboTtana pabouass THUIIOJIOTHSA ITHCbMEH-
HBIX TEKCTOB U IPUBEIEHBI HEKOTOPHIE PEKO-
MEHJIJalli 110 OOYYEeHHIO MHCHMEHHOMY CO-
KpalleHnIo W O0OOIIEHUI0 TeKCTa HapAmy C
obyJeHuEeM IEPEBOJTY.

IIpuBezieM HEKOTOpPbHIE 3a/aHMsA, KOTOPHIE
BBITIOJTHSUUTY PECTIOH/IEHTHI JIsT (POPMUPOBAHUS
HaBBIKOB COKPAIIlEHHOTO H3JIOKEHHUSA TEKCTa.
Kpowme Toro, BeIpaboTKa 3THX HABBIKOB ObecIe-
YUT JIOCTATOYHYIO [TPEEMCTBEHHOCTh YMEHUH, a
TaKyKe M TECHYI0 CBs3b C OOyYEHHUEM [APyTUM
BH/IaM PEUYEBOH JIEATEIBHOCTH [7, €. 211].

PecrionieHTaM mpejjiarajiach HaydHasi
MEIULIMHCKAs CTaThsl, KOTOPYIO HY:KHO OBLIO
MACHhMEHHO MMEPEBECTU M KPATKO U3JI0KHUTH Ha
aHIVIMICKOM SI3bIKE, WCIIOJIb3Ysl MPUMEDHI U
WHCTPYKIIWH, JAHHbIE IIPENoaBaTeIeM. 3aHs-
THsI TPOBOIUJINCH B TeYeHHE y4eOHOro Toja
ZBa pasa B Hefiesto. Hanpumep:

— O6yueHre TMOMCKY TOTOBBIX IPEIJIONKe-
HUU U3 TEKCTa, OTPAKAIOIIKX €ro CyTh. BHauaste
CTy/IEHTaM IPeJJIarajaoch BOCIPOU3BECTH T'OTO-
BBII BapMAHT KPATKOTO COEPIKAHUS TEKCTA.

Cutaneous drug reactions are the most
frequently occurring adverse reactions to
drugs. The frequency of cutaneous reactions to
specific drugs may exceed 10%. These reactions
may range from mildly discomforting to those
that are life-threatening. Anti-infective and an-
ticonvulsant agents are among the drugs most
commonly associated with adverse reactions in
the skin. We describe and illustrate the clinical
morphology of the most common cutaneous
drug reactions, as well as drugs that most
commonly precipitate specific reactions. In this
review, we assess the current knowledge of
four categories of cutaneous drug reactions:
immediate-type immune-mediated reactions,
delayed-type immune-mediated reactions, pho-
tosensitivity reactions, and autoimmune syn-

dromes [mexcm e3am u3 xypHaara «Pharma-
cological Reviews»].

ToroBbiii Bapuant: Cutaneous drug reac-
tions are the most occurring adverse reactions
to drugs. Reactions are life-threatening. Anti-
infective and anticonvulsant are most associated
with adverse reactions. We describe and illus-
trate the clinical morphology of the most com-
mon cutaneous drug reactions. We assessed four
categories of cutaneous drug reactions.

(Bmech TakKe MOXKHO IIPEJIOKHUTH IEpe-
BOJI Ha PYCCKHH SI3BIK WJIM TOTOBBIH KpaTKUU
repeckas HHOS3BIYHOTO TEKCTA).

Ha TtpeTbeM O5Tame wuccaelOBaHUA ObLI
MIPOBEZIEH CPABHUTEJIBHBIN aHAIU3 IOJIyYeH-
HBIX Pe3yJIbTaTOB. J[aHHBIE aHAIN3a OTBETOB
CTYZIEHTOB ObLIM CIPYNIIUPOBAHBI MPU MTOMO-
Y YaCTOTHOTO aHayin3a. COOTHOIIEHUS ME3K-
JIy TaHHBIMU [PEJICTABJIEHBI B BH/IE PUCYHKOB
U TabJsuil.

B xo71e ncesieioBaHus NCIIOIb30BAIUCD CTa-
THY U3 CETU WHTEPHET U MEAUIUHCKUX KypHa-
JIOB OTKPBITOTO JIOCTYIIA, TAKKX Kak International
Journal of Clinical Skills, Clinical Practice
(Therapy), Current Research: Cardiology,
Russian open medical Journal, Pharmacological
Reviews, Archives of clinical Microbiology.

PesyabpTarhl U oOOCyxkaeHHe. OIbIT
MPENo/iaBaHusl aBTOPA B YHUBEPCHUTETE IMOKA-
3aJ1, 4TO GOJIBIIMHCTBO YYAI[UXCS HCIBITHIBA-
0T OOJIBIIIME TPYAHOCTA C HAIIUCAHHEM TEK-
CTOB Ha DPOJHOM f3BIKE, HEe TOBOpsA y:ke 00
MHOCTpaHHOM si3biKe. CTy/leHTaM He XBaTaeT
yMeHHUit B epedpasupoBaHUU ¥ aHATU3E TEK-
CTa-OpUTHHAJIA, YMEHUN MPUMEHSATH Pe3YJib-
TaThl ATOTO aHAINU3a IPU mepeBoje. st mo-
TBEPIKJIEHUsT WJIM  OIPOBEPKEHUS  BTOTO
HaOJIIOJIEHUs CTY/IEHTaM SKCIEPUMEHTaIbHOU
M KOHTPOJIBHOM TPYII OBUIO TPEIIOKEHO
HamycaTh «Summary», COXPaHUB OCHOBHYIO
UZIEI0 TeKCcTa-OpuUruHasia. JIaHHBIH 3Tam HC-
CJIEZIOBAHUS BBISABHJI JIOBOJIBHO HU3KHH YpO-
BEeHb YMEHUH IepeBBIPAKEHUS, 0000IIEHUS U
CXKaTUs TeKCTa KaK B KOHTPOJIBHOHM, Tak U B
SKCIEPUMEHTATbHOM rpynmax. s oreHuBa-
HUsI PE3yJIbTATOB HAMMCAHUA «Summary» ObI-
JIM WCIOJIb30BAHBI MApPaMETPhl OIEHOYHOTO
CpeZICTBA ¥ YACTOTHBIN aHAJIH3.

Tabauya 1

IHapamempuvt OyeHUBAHUA PE3YyAbMAMOE8 HANUCAHUA «Ssummary»

IIxana

Kpurepuu onieHuBaHusA

«OTJIMYHO» WJIN «YCIICIITHOE Ssummary»

€CJIN PECIIOHJIEHT B IIOJIHOM Mepe ONMCHIBaeT
KJIIOUeBble CTOPDOHBI BOIIPOCA; CTPYKTYpUPYeT
coZiep:kaHue; 3HAKOM C MeTOJaMHU aHaIn3a,
CHHTE3a, C2KaTHsA, 0000IeHNs U CPaBHEHUS, JI0-
rudyecky GOpMyJIUpyeT BBIBOJIbI

«XOPOIIIO» WJIN «CPEIHUH YPOBEHDb»

€CJTU PECIIOH/IEHT BbIZIEJISET KJIF0OUEBOH BOIMPOC,
CTPYKTYPHUPYET COZiep:KaHIe; 3HAKOM C METOZa-
MU aHa/Iu3a, CHHTE3a, CXKaTHsA, 0000IIeHnsa u
CpaBHEHHs, HO OXBATHIBAET TEMy HEIIOJIHO; ap-
TYMEHTHPYET BBIBO/IbI PACILJIBIBYATO
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lkana

Kpurepuu onleHuBaHUsA

«IIJIOXO» UJIU «HE€ CIIPABUJICA»

€CJI PeCHOHZIEHT He CMOT OXBATHTb TeMy, He
3HAKOM C MeTOAAMM aHAajau3a W CHHTEe3a; He
croco6eH CTPYKTYPUPOBATH, YIIOPALOYUTH TEMY
U CZIeJIaTh COOTBETCTBYIOIIKIE BBIBOIBI

[To BbIAEJIEHHON Trpajialiuyl KpUTEpPUEB
OIIEHUBAHUA CTYZEHTHl B KOHTPOJIBHOM U 3KC-
MIEPUMEHTAIBHON TPyHIaxX 00Jafjaa HU3KUM
VPOBHEM YMeHHs CKaThs, 0000IIeHus 1 aHa-
Jam3a Tekcta — 49 (34,5%) CTY/IEHTOB YCIEITHO
HaIMCAIM «Summary», OT OOIIero 4ucja, rie
N=143 (obIee KOJHMYECTBO CTYAEHTOB SKCIIE-
PUMEHTAIBLHON U KOHTPOJIBbHOH rpynn PazI'MY
uI'CTY: N=71, N=72).

JlaHHBle AHKETUPOBAHUA HKCIIEPHUMEH-
TaJIHOHN TPYIIIBI IOKA3aJIH, YTO CTY/EeHTHI 3a-
WHTEpPeCOBAaHbI B OBJaJleHNU yMmMeHuAMu [1BM
HapsAIy ¢ 00ydeHueM IepeBo/ly YTOOBI:

1) OCyIIIEeCTBJISATE OOMEH HOBEHIITUMU HU7e-
SIMU ¥V UCCIIEZIOBAHUAMU B MPOGECCHOHATBHOM
obJracTu co CIenuaaIucTaMu U3 IPYTUX CTPaH —
19 (24,70%) pecCIOH/IEHTOB;

2) «<UATH B HOTY €O BpeMeHeM» — 16
(22,30%) pecIOHIEHTOB;

3) yMeTb mucaTh Pas3jM4yHOro pojaa pede-
paThl, aHHOTAIlUM, pe3loMe, summary — 22
(29,10%) pecnioHieHTA;

4) Ipyrye JUYHbIE HYXKJbl —14 (18%) pe-
CIIOHZIEHTOB.

[TonyueHHbIe HAMU JaHHBIE IIPeCTaBIIE-
HBI Ha PUCYHKE 1.

18%

4k

24,70%

29,10%/J l
22,30%

B OOMeH HOBEMIIMMU
HIEIMU U

HICCIIEIOBAHUAMH
WITH B HOTY CO

BpemeHeM"

YMETb IHCATh PA3IMYHOTO
pona pedepatsl,

aHHOTAINH, PE3IOMe
¥ pyrye JUYHbIC HYXKIbI

Puc. 1. Ileau 3aunmepecoeaHHOocmMuU cMyoeHmos
6 ooyuenuu ITBM va U nHapsady c o6yueHuem nepesody

W3 pucyHKa 1 BUAHO, B 9KCIEPUMEHTAIb-
HOU I'pyIIIle YMeHHUs MUChMEHHOTO BhIparKeHU A
MBICJIEH B PA3IMYHBIX TUIIAX TEKCTOB U B pas-
JIMYHBIX BUJ[AX MUChMa JOMUHUPYIOT HA APY-
TUMW YMEHUSMH.

Bo Bpemsi BTOpPOro sTama HCC/IEOBAHUS
ObLTH BBISBJIEHBI cCaMble BOCTPeOOBAaHHBIE TH-
bl MHUCHMEHHBIX TEKCTOB, BCTPEUAIOIIUXCS B
npodeccruu Bpaua. Ha aTom srame Gblia mpes-
MPUHATA MOIBITKA pa3paboTaTh CBOIO PaboUyIo

TUIIOJIOTUIO IHCbMEHHBIX TEKCTOB. JTa THUIIO-
JIOTUS TEKCTOB OIHUPAETCs Ha YIOMIHYTHIE
BBIIIIE KJIacCU(UKAIUU TEKCTOB KaK OTede-
CTBEHHBIX VYE€HBIX, TaK U 3apyOeKHBIX,
HanpuMmep: Tpucuu Xemx.

Bce Tuner TekcToB ObUIM pasziesieHbl Ha
JIBe TPYIIbI: 001eo0pa3oBaTeyibHbIE U Y3KOC-
menuaibHble. Pabouas THUMOJIOTHS THUCHMEH-
HBIX TEKCTOB IIPEJICTaBJIEHA B TA0OIUIlE 2.

Tabauya 2

Pab6ouas munoao2ust NUCbMEHHbIX MEKCMoe

O6111e06pa3oBaTeIbHbIE TEKCTHI

y3KOCHeI_II/IaJ'II)HI)Ie TEKCTbI

Pacckas/onucanne (110 KapTHHKE, O COOBITUAX B JINY-
HOM >KU3HN)

Anukpu3

Astobuorpadust Pesome, 3ak104eHus
W3noxxeHne (yCIABIIIAHHOTO WX MPOYUTAHHOTO TeK- | OT4eT 0 MpOBENEHHOM HCC/IEZOBAHNM/JIeUYEeHUH, IIPO-
cra) TOKOJIBI

JIuuHble nrcbMa

PazinuHOro pojia estoBbie MUChMa (3ampoChl, OTBETHI,
3aKasbl, peKJIaMaIuu, opuIuaIbHble TUCHMA, U OTBe-
ThI HA HUX)

ITosapaBuTeIbHAS OTKPBITKA

[TpurnanieHye Ha CHMIO3UYM

CounHeHue/3cce Cratpu 110 TEMe

IIpoekTHAas U KypcoBas pabora JuccepTaliOHHOE HCC/IeIOBAHIE

Pedepar AnHOTanua

ITrchEMO B MOJIOZIEIKHYIO Ta3€Ty WU JKypPHAT ConpoBOUTENIBHOE  NHCBMO,  PEKOMEHZATETbHOE

IINCbMO, BUSUTHAA KapTOYKa

KoHcnekT

JIHEBHUK JIeUeHU s
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O06111e06pa30BaTETBHBIE TEKCTHI

Y3kocnenyaabHble TEKCThI

Joxnan ITpesenTanus: 1Mo u3y4aeMoH CrienuaabHOCTH, IPe3eH-
TanuA-o0600IIeHne
Hab6pocok I1y1as eyeHus, peKOMeHJalliy, Ha3HaYeHUsI

Ouepk, KpaTKOe U3JI0KEHNE OCHOBHBIX (DAKTOB

Beinucka u3 vcropun 60JIe3HH, HAIPaBJIE€HUE HA roc-
MMUTATU3AIUI0/JIeUeHne

3aMeTKu

VudopmupoBaHHOe corjacue Ha 0OpabOTKy Iiepco-
HQJIBHBIX JAHHBIX/BUABI XUPYPTUYECKUX BMeIla-
TEeJIbCTB

OcMmbICiIeHre TIPOBEIEHHON TUIIOJIOTHHU
TEKCTOB TIOKA3bIBAE€T, YTO JIEKCUYECKOE U
rpaMmMmaTuyeckoe odopmiieHre o611eo6paso-
BaTeJIbHBIX U Y3KOCHEIUAIBHBIX TEKCTOB pa3-
JINYHO, B TO BpeMs KaK UX CTPYKTypa OCTaeTCs
Takod cke. [loaromy ycwiaus mpu oOydeHUH
IIBM u mepeBoAy y3KOCHEIMAJIBHBIX TEKCTOB
cylelyeT HaNpaBUTh Ha (HOPMUPOBAHHUE yMe-
HUH mnepedpasupoBaHusi, 00OOIEHUA U WH-
TePIpPeTAINU CTPYKTYPhI TEKCTA.

CTouT OTMETHUTH, UTO YMEHHUA B yKa3aH-
HBIX BUJIaX DEYEBOH JEATEJIbHOCTH PEeCIOH-
JIEHTHl CBSA3BIBAIOT C BO3MOXKHOCTBIO 6oJiee

OBICTPOTO MOJIydeHUsI U 00pabOTKM HOBOM MH-
(opmanym, 4TO MO3BOJIUT UM «HATH B HOTY CO
BpEMEHEM» M CTaTh YCIEIIHBIMHU CIEeIHaJIH-
CTaMH Ha MEXAYHAPOJHOM PBIHKE Tpy/a
[23, p. 803-810].

AHayM3 MUCHMEHHON peYeBOU KOMIIETEH-
IUU 70 Havayjia oOydueHUs U JIaHHbBIE, IIOJIY-
YEHHbIE IT0CJ/I€ MPOBEIEHHOTO HCCJIEAOBAHUS,
OBLIM CTPYIIIMPOBAHBI HA OCHOBE YACTOTHOTO
aHan3a. Pe3ysbpTaThl, MOJydyeHHbIE B HAaUaJle
rojia, IpUBEIEHBI HA PUCYHKE 2.

PesybTaThl, MMOJIyYeHHBIE B KOHIIE T0/a,
Mpe/ICTAaBJIEHbI HA PUCYHKE 3.

66,5%

HaJaiao I/ICCJ‘I%HOB&HI/I)I
24,2%

B CcrIpaBWIINCH YCIIEIITHO
H X0opomo cCupaBUINCH

10,3% ™ He cnpaBHIHCH

Puc. 2. ,ZIaHHble, noayveHHsvle 8 Hauane uccaedosaHusn

4,1%

28,7%- ‘

B KOHIIC€ UCCJICAOBAaHU

68,2%

B ycnienmHo CrpaBUIIuCh
B XOpoIIO CIIPABUINCH
B He CIIpaBUIIUCH

Puc. 3. /Iannble, noayueHHdvle 8 KOHUE 00YyUeHUs

CpaBHUB JIJaHHBIE PE3YJIbTATOB DKCIIEPH-
MEeHTaJIbHOU I'PYIIIIHI 10 Hayajia UCCIe0BaHUA
(N=34,5%) u mocyie TpoBefeHUsA OOydeHUs
(N=96,8%), MBI BBISIBIJIH, YTO [TOKA3ATEN Pe-
YeBOU KOMIIETEHIINH B YMEHUAX KOMIIPECCHH,
0000IIeHsT W IMepeBBIPAa’KEHUs  TeKCTa-
OpUTHHA/IA 3HAYUTEIbHbIE YIYUIIUINCh. B TO
BpeMs KaK JaHHbIE Pe3yJIbTaTOB KOHTPOJIbHOU
TPYOIIBI ZI0 Hayajia U II0CJie IIPOBEEeHUA
OTBITHO-3KCIIEPUMEHTAIbHONH paboThl  CyIie-
CTBEHHO He HU3MEHWIHCh. Bmecre ¢ aTuM, pe-
CIIOHZIEHTHI SKCIIEPUMEHTAIbHON TPYIIbI OT-
METHJIH, UTO €CJIM TEKCT GBI JOCTATOYHO IIPO-
CTBIM, TO OHH MOIJIM TIEPEBECTH €ro Ha pyc-
CKHI SI3BIK, HE TIOJIb3YSICh CJIOBAPEM.

[TosyueHHble pPE3yJIbTAThl HCCIIENOBAHUS
MO3BOJIAIOT YCTAHOBUTD, YTO IOJXOJT B3aKMO-

CBA3aHHOTO OOYUEeHHs TEPEeBOJy U IHUCHMEH-
HOMY BBIDQ)KEHHIO MbICJIEH sBIsieTcsl ddbdek-
TUBHBIM, UYTO ITO3BOJIAET COKPATUThb BpeMs
00y4eHUs IepEBO/LY.

3axitouenue. CTOUT OTMETUTD, UTO €CJIN
B Hayajle HCCJIEZIOBAHUA 34,5% PpECIOHAEHTOB
VCITIEITHO CIPABJIINCH ¢ HAIIMCAHUEM summary,
TO yKe K KOHIly HCCJIeIoBaHUA 96,9% pecIoH-
JIEHTOB CIIPABJISUINCH C 33JJaHUEM.

B uccnenoBanmy ObUIH CAEeIaHBI CIIEMYIO-
II[€ BBIBOJBI: BO-IIEPBBIX, HECMOTPsI HA TO, YTO
JIEKCUYECKOE U TpaMMaTHYeckoe 0hopMIIEHHE
00111e00pa3oBaTEIbHBIX U Y3KOCIEIUaTbHbBIX
TEKCTOB Pa3JINYHO, UX CTPYKTypa OCTaeTCs Ta-
KOH JKe; BO-BTOPBIX, CJyIIaTeasAM, o0ydaro-
IAMCSA [0 IPOrpaMMe JIOTIOJTHUTEIHON KBa-
mudukanuu «IlepeBogunk B chepe mpodeccu-
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OHAJIPHOU KOMMyHUKauuu» B Pa3I'MY, Hapsany
¢ obyueHHeM IIEpeBOAy TPeOYIOTCS yMeHUs
IIICHPMEHHOTO BBIPa)KEHHUSA MBICJIEd B pas3jnd-
HBIX THUIIaX TEKCTOB, TAKUX KaK: aHHOTAILlUA, pe-
3I0Me, pelleH3usa, summary, pedepar, JOKIaa U
pasHOro poja /ieJIOBBle IIMChbMa HAa MHOCTPAH-
HOM s3bIKe. CJIe/I0BaTebHO, YCUINA NIpU 00Y-
yenuu [IBM u mnepeBoay y3KOcCHelUaTIbHBIX
TEKCTOB JIOJDKHBI OBITh HaIlpaBjeHBl Ha (op-
MUpOBaHMEe yMeHHUH  nepedpasupoBaHUs,
0000IIEHNsT ¥ UHTEPIIPETAIUH CTPYKTYPBI TEK-
CTa; B TPETHUX, IPUMeEHEHNE IINCHMEHHON peun
Ha UHOCTPAHHOM fA3bIKE HE TOJIBKO 3aIlycKaeT
mporecc GOPMUPOBAHUS MHOA3BIYHOTO BBICKA-
3BIBAHUA HA WHOCTPAHHOM fI3BIKE, HO ¥ MHTEH-
cuduIupyeT caM mporecc o0ydeH!s IePEBOY.
BrlllosIHEHWEe ~ TIpeUIOKEHHBIX  aBTOpaMU
VIPaKHEHUH IIOMOTaeT BbIPAOOTATh HABBIKU
COKpAII[eHHOTO U3JIOXKEeHUs TeKcTa, chOpMUPO-

JUTEPATYPA
1. bazanosa, E. M. HayuyHas mybiukanus:

BaTh MEXaHU3M IOPOXKJEHUS W BOCHPUITHA
MHOS3BIYHON peud, Y4IUT aHAIU3UPOBATh U
OCMBICJIMBATh IIPOYUTAHHOE, YTO IIO3BOJIUT CO-
KpaTUTh BpeMsI 00yUeHUsI IEPEBO/TY.

Takum o0Opas3oM, wHcCCIIe/loBaHUEM ObLIa
noaTBepkAeHa 5 GeKTUBHOCTD MTapasljleIbHO-
ro moaxoma K obydeHuio mepesoay u IIBM.
IIpoBenenHOE HcCcIeOBaHUE IIO3BOJIAET IIOJ-
TBEPJIUTH, UTO TAKOU IMOAXOJ K OOYYEHUIO Me-
JIUIITHCKUX TIEPEBOJAYNKOB, C OJTHOH CTOPOHHI,
VUUT aHAJIU3UPOBATh M OCMBICJIUBATH IIPOYH-
TaHHOE, I03BOJIIET BBIPA0OOTATH YCTOMUHUBBIE
HAaBBIKH COKPAIIEHHOTO apTyMEHTHPOBAHHOTO
M3JIOKEeHHUA TEeKCTa, CIIOCOOCTBYeT IOpOK/e-
HUI0O WHOSA3BIYHOU peud, a C APYTOH CTOPOHHBI,
MO3BOJISAET YCKOPUTH caM Ipolecc o0ydeHUs
MIEPEBOLY.

MHUCaTh HA AaHIVIMACKOM f3bIKE WJIH IE€PEBOAUTH? [

E. M. BazanoBa. — URL: https://www.scieditor.ru/jour/article/viewFile/16/6 (maTa obpamieHus: 12.01.2019). —

TeKCT : 37IEKTPOHHBII.

2. Bapxyaapos, JI. C. fI3bIk u iepeBo/1 (BOIIpOCh! 0011el 1 yacTHOM Teopuu nepesosia) / JI. C. Bapxymapos. —

Mocksa : MexayHapoaHble OTHOLIEHUA, 1975. — 240 C.

3. laybekoBa, H. [I. Teopusi oOyueHUs: HMHOCTPAHHBIM sI3bIKaM: JIMHTBOIM/IAKTHKA W METOAMKA : yueOHOe
rmocobue JiJIst CTy/. JIMHTB. YH-TOB U (pak. UH. s13. BbICII. 1el. yueb. 3aBesienne / H. [I. TanbckoBa, H. U. T'es. — 3-e
u31., crep. — Mockga : 3/1aTesIbCKUi IEHTP «AKaJIeMus», 2006. — 336 c.
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